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W /l «ttNdîrui vos bénédictions; t môme je les ai maudites,
" pafce«îiie vous no prenez point cela «i cœur. Voici je m'en
" vcis tancer rudement votre postérité ; et ie répandrai la fiunie
« sur vos visages : la fiante de vos solennités et elle vous
« emportera. Alors vous saurez que je vous avais adressé ce
" commandement, que mon alliance fût avec Lévi, a dit l'Eternel
" des armées. Mon alliance de vie et de paix était avec lui;
" et je les lui ai données afin qu'il me révtrât ; et il m'a révéré,'
« et a été effrayé de la présence de mon nom. La Loi de vérité
*' a été dans sa bouche, et il ne s'est point trouvé de perversité
" dans ses lèvres, il a marché avec moi dans la paix et dans la
*• droiture, et il en a détourné plusieurs de l'iniquité. Car les

" lèvres du Sacrificateur devraient garder la science, et on
" devrait rechercher la loi de sa bouche, parcequ'il est le messa-
" ger de l'Eternel des armées. Mais vous vous ctes retirés de
" ce chemin là; vous en avek fait broncher plusieurs dans la loi,

" et vous avez corrompu l'alliance de Lévi a dit l'Eternel des
" armées.

"

Par ces paroles Dieu ne prédit pos que les Sacrificateurs ne
se détourneront jamais de la véritable doctrine, mais il lenr

défend de s'en détourner. De la même manière que quand
Dieu a dit en sa Loi : Tu ne te feras point d'images taillées,

ni aucune représentation des choses qui sont aux cieux, ni sur

la terre, ni dans les eaux. Tu ne te prosternera poit devant
elles, et tu ne les servira point, &c. Il ne prédit pas qu'il ne

se ferait point d'images, ni qu'il ne s'en servirait, ni vénérerait

point, mais il défend d'en faire et de les servir. Des com-
mandemensde Dieu en faire des prophéties, c'est une chose

aussi absurde, que si des prophéties ont en faisait des comman-
dement : comme si lorsque Jésus disait à ses disciples "iv de

vous me trahira, les Apôtres eusseitf pris cela pour un po.. . i

dcment de le trahir. Il y a la même absurdité dans ce «"c uveise-

ment de la parole de Uieu, parceque dans ce commandement
qui est fait aux Sacrificateurs qu'ils doivent garder la science

de la Loi, il le prend pour une promesse qu'ils la garderont

toujor •, pour fonder là dessus la science infaillible des Papes

et des „ 'îts de î'Eglise Romaine.
Voilà n'u.ux '''.ites, savoir une falcification des mots, et

une oovè ipt* n '. -^eni: En voici encore une troisième, savoir

une trttis.MÎ n ^k paroig , ja qu'il n'en cite qu'une moitié;

caria IigiJ0-8ti>i/ante montre que ces mêmes Sacrificateurs aux-

quels le Prophète parle, n'ont point gardé la science de la Loi,

mais ont séduit le peuple, et corrompu l'alliance de Dieu.
" Mais vous vous êtes retirés de ce chemin là, vous en avez fait

" broncher plusieurs en la Loi, et vous avez corrompu l'alliance
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